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Mia	Batinić	Angster	

Curriculum	vitae	

	
Contact	

	
Department	of	Linguistics	

	 University	of	Zadar	
	 Trg	kneza	Višeslava	9	

23000	Zadar,	Croatia	
	 +	385	(0)	23	200	837	
	 mbatinic@unizd.hr	

	

Education	

2010	–	2017	 Ph.	D.	in	Linguistics	
Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	University	of	Zagreb	
Thesis:	 Supostavna	 analiza	 rečenične	 anafore	 u	 hrvatskom	 i	 talijanskom	
jeziku	(Supervisors:	dr.	sc.	Ivica	Peša	Matracki,	dr.	sc.	Marijana	Kresić)	
	

2004–2010		 B.A./M.A.	in	Croatian	and	Italian	language	and	literature	
Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	University	of	Zagreb		
Thesis:	 Adattamento	 morfologico	 dei	 prestiti	 sostantivali	 nell'idioma	
croato-molisano	di	Montemitro	(Supervisor:	dr.	sc.	Ivica	Peša	Matracki)	
	

Scholarships	
30/09/2015	–	26/02/2016	
	 Erasmus+	at	the	University	of	Padua	(Università	degli	Studi	di	Padova),	Italy	
13/02/12	–	30/05/2015	
	 Visiting	student	at	the	University	of	Udine	(Facoltà	di	Lingue),	Italy	

Bilateral	 cooperation	 exchange	 program:	 scholarship	 awarded	 by	 the	
Croatian	Ministry	of	Science,	Education	and	Sports	

2006	–	2009	 	
	 Scholarship	for	outstanding	students	awarded	by	the	City	of	Split	

		
Summer	schools	
	

08/2014	 2nd	 NetWordS	 Summer	 School	Words:	 structure,	 meaning,	 acquisition,	
processing,	Trondheim,	Norway	

08/2013		
	

DGfS	 Summer	 School	 2013	 Language	 Development:	 Evolution,	 Change,	
Acquisition,	Berlin,	Germany	

07/2012	 19th	Central	European	Summer	School	in	Generative	Grammar	(GLEE/EGG),	
Wrocław,	Poland	

01/2012	 Scuola	Invernale	TRIPLE	Classi	di	parole:	modelli,	tipologia,	computazione	
(SIT2012),	Rome,	Italy	

08/2006	 Italian	language	course,	Istituto	Italiano	di	Firenze	(scholarship)	
08/2003	 Italian	 language	 course,	 Istituto	 linguistico	 Mediterraneo	 di	 Pisa	

(scholarship)	
07/2002	 Italian	language	course,	Università	per	Stranieri	di	Perugia	
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Work	experience	

02/2012	–	Ongoing	 Research	&	teaching	assistant	
Department	of	Linguistics,	University	of	Zadar,	Croatia	

	
Research	project	collaboration:	

• 6/2014	–	Ongoing:	Coordinated	Research	in	the	Experimental	Morphosyntax	of	South	Slavic	
Languages,	Research	Head:	dr.	sc.	Andrew	Nevins,	University	College	London	

• 2/2012	–	6/2013:	Transfer	as	a	strategy	in	foreign	language	learning,	Research	Head:	dr.	sc.	
Marijana	Kresić	

Courses	taught	(M.A.):	
• Morphology	(2012/13,	2013/14,	2015/16)	
• Syntax	(2011/12,	2012/13,	2013/14,	2014/15,	2015/16)	

Organizing	committees:	
• Member	 of	 the	 organizing	 committee:	 Agreement	 Across	 Borders	 Conference,	 Zadar,	

Croatia,	2015,	June	15-16	
• Coordinator	 of	 the	 organizing	 committee:	 2nd	 Zadar	 Linguistic	 Forum:	 Research	

methodology	 and	 scientific	 paper	 production	 in	 linguistics	 (international	 workshop	 for	
doctoral	and	postdoctoral	students),	Zadar,	Croatia,	2015,	April	23	

• Head	of	the	organizing	committee:	Zadarski	lingvistički	forum,	Zadar,	Croatia,	2014,	June	2-
3	

• Member	 of	 the	 organizing	 committee:	New	 perspectives	 on	 cross-linguistic	 influence	 in	
language	learning,	Zadar,	Croatia,	2012,	November	15–17	

Other	duties:	
• member	of	the	Linguistics	Department	Council	
• member	of	the	Committee	for	Learning	and	Teaching	Quality	Assurance	of	the	Linguistics	

Department	
	
09/2011–02/2012	 Teacher	of	Italian	and	Croatian	language	

Private	 linguistic	 and	 information	 technology	 high	 school	
Leonardo	da	Vinci,	Split	

10/2010–09/2011	 Teacher	of	Croatian	as	a	foreign	language	
Croaticum	 –	 Center	 for	 Croatian	 as	 a	 Foreign	 and	 Second	
Language,	Department	of	Croatian	language	and	Literature	
Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	University	of	Zagreb	

03–06/2011	 Teacher	of		Croatian	as	a	foreign	language	(individual	courses)	
School	of	foreign	languages	Smart,	Zagreb	

10/2008–04/2009,	04–09/2007	 Croatian	language	Proofreader	
Hrvatski	telekom	(www.tportal.hr)	

10/2005	–10/2008	 Student/course	assistant	
Department	of	Italian	Language	and	Literature	
Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	University	of	Zagreb	

	

Talks	and	conferences	

2016	 	 	
October	
27-29	

11.	međunarodni	znanstveni	skup	
Književnost,	umjetnost,	kultura	
između	dviju	obala	

Espressioni	 multiparola	 a	 confronto:	 determinazioni	
di	 tempo	 con	 il	 possessivo	 (riflessivo)	 in	 italiano	 e	
croato	(with	Marco	Angster)	
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Jadrana/Letteratura,	arte,	cultura	
tra	le	due	sponde	dell'Adriatico,	
Sveučilište	u	Zadru	

2015	 	 	
September	
24-26	
	

XLIX	Congresso	internazionale	di	
Studi	della	Società	di	Linguistica	
Italiana	Tipologia	e	‘dintorni’.	Il	
metodo	tipologico	alla	
intersezione	di	piani	d’analisi,	
Valletta,	University	of	Malta	

Ogni	cosa	a	suo	tempo.	Studio	contrastivo	del	
possessivo	(riflessivo)	in	espressioni	multiparola	
(with	Marco	Angster)	

June	
17-19	

The	9th	International	
Morphological	Processing	
Conference	2015,	University	of	
Potsdam,	Germany	
	

Morphosyntactic	 production	 of	 Coordination	
Agreement	in	South	Slavic:	A	Comparative	Study	(with	
Jana	Willer-Gold	et	al.)	

June	
15-16	

Agreement	Across	Borders	
Conference,	Zadar,	Croatia	

Morphosyntactic	 production	 of	 Coordination	
Agreement	in	South	Slavic:	A	Comparative	Study	(with	
Jana	Willer-Gold	et	al.)	
	

April	
24-26	

XXIX.	međunarodni	skup	HDPL-a	
Metodologija	i	primjena	
lingvističkih	istraživanja	

The	description	of	modal	particles	and	their	functional	
equivalents	 in	 German,	 Croatian	 and	 English:	
methodological	 and	 lexicographic	 issues	 (with	
Marijana	Kresić)	
	

April	23	 2nd	Zadar	Linguistic	Forum	
Research	methodology	and	
scientific	paper	production	in	
linguistics,	Zadar,	Croatia	
	

participation	without	presentation	

March	
21-22	
	

2nd	EMSS	project	Meeting	 Experiment	1:	Production	study	results	(with	Marijana	
Kresić)	

2014	 	 	
October	
16-17	

Pragmatic	Markers,	Discourse	
Markers	and	Modal	Particles:	
What	do	we	know	and	where	do	
we	go	from	here?,	Università	
dell'Insubria,	Como,	Italy	
	

The	description	of	modal	particles	and	their	functional	
equivalents	in	a	cross-linguistic	perspective:	the	case	
of	 German,	 Croatian	 and	 English	 (with	 Marijana	
Kresić)	
	

September	
25-27	

XLVIII	Congresso	Internazionale	
della	Società	di	Linguistica	
Italiana	Lingue	in	Contatto	/	
Contact	Linguistics,	Udine,	Italy	
	

participation	without	presentation	

September	
8-11	

1st	EMSS	Workshop,	University	
College	London	(UCL),	London,	
UK	
	

Pilot	Experiment	Conducted	in	Zadar	
(with	Marijana	Kresić)	

March	21	 Dodirnojezikoslovni	razgovori,	
Zadar,	Croatia	

O	 morfologiji	 imeničnih	 posuđenica	 u	
moliškohrvatskome	

2013	 	 	

October	
11–13	

XXI.	Internationale	Tagung	des	
Kroatischen	
Deutschlehrerverbands,	

Materialien	 zur	gezielten	Förderung	des	mündlichen	
Ausdrucks-vermögens	am	Beispiel	der	Modalpartikeln	
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Zadar,	Croatia	
	

und	äquivalenten	modalen	Ausdrücke	(with	Marijana	
Kresić)	

September	
18–21	

46th	Annual	Meeting	of	the	
Societas	Linguistica	Europaea	
(SLE2013),	Split,	Croatia	

The	 intensifying	 function	 of	 modal	 particles	 and	
modal	elements	in	a	cross-linguistic	perspective	
(with	Marijana	Kresić	&	Anita	Pavić	Pintarić)	

2012	 	 	

November	
15–17	

New	perspectives	on	
crosslinguistic	influence	in	
language	learning,	Zadar,	Croatia	
	

participation	without	presentation	

July	5–6	 5.	savjetovanje	za	lektore	
hrvatskoga	kao	inoga	jezika,	
Zagreb,	Croatia	

Modalne	čestice	i	modalni	izrazi	u	nastavi	hrvatskoga	
kao	inoga	jezika	
(with	Marijana	Kresić)	

2011	 	 	

September	
26–28	

XLV	Congresso	Internazionale	
della	Società	di	Linguistica	
Italiana,	Coesistenze	linguistiche	
nell'Italia	pre-	e	postunitaria,	
Aosta-Bard-Torino,	Italy	
	

Adattamento	 morfologico	 dei	 verbi	 italiani	
nell'idioma	croato-molisano	di	Montemitro	
(with	Ivica	Peša	Matracki)	

July	8–9	
	

4.	stručno	savjetovanje	za	lektore	
hrvatskoga	jezika	kao	
inojezičnoga	(SIH),	Zagreb,	
Croatia	

Kako	 postajemo	 višejezični	 govornici	 (book	 review:	
Medved	 Krajnović,	 M.	 2010.	 Od	 jednojezičnosti	 do	
višejezičnosti	 –	 Uvod	 u	 istraživanja	 procesa	
ovladavanja	 inim	 jezikom.	 Zagreb:	 Leykam	
international	d.o.o.)	

2010	 	 	

December	
20–21	

III.	HIDIS	-	Treći	međunarodni	
znanstveni	skup	Hrvatski	kao	
drugi	i	strani	jezik,	Zagreb,	Croatia	
	

Morfološka	 adaptacija	 imeničkih	 talijanizama	 u	
moliškohrvatskome	govoru	Mundimitra	

July	9–10	 3.	Stručno	savjetovanje	za	lektore	
hrvatskoga	jezika	kao	
inojezičnoga	(SIH),	Zagreb,	
Croatia	

participation	without	presentation	

	
Invited	talks	

29/09/2014	 Dipartimento	di	Lingue	e	
Letterature	Straniere,	Università	
degli	Studi	di	Udine	

Invited	talk	&	workshop	
Modalne	čestice	u	hrvatskom	jeziku:	uporaba	i	
prijevod	na	talijanski/Le	particelle	modali	nella	
lingua	croata:	uso	e	loro	traduzione	in	italiano	
	

	
Publications	

Books	
	

• 2014.	 Kresić,	 Marijana;	 Batinić,	 Mia.	 Modalpartikeln:	 Deutsch	 im	 Vergleich	 mit	 dem	
Kroatischen	 und	 Englischen/Modalne	 čestice:	 njemački	 jezik	 u	 usporedbi	 s	 hrvatskim	 i	
engleskim.	Zadar:	Sveučilište	u	Zadru.	

Papers	
	

Forthcoming	(in	press):	
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• Kresić,	 Marijana;	 Batinić	 Angster,	 Mia;	 Diewald,	 Gabriele.	 A	 format	 for	 the	 description	 of	
German	modal	particles	and	their	functional	equivalents	in	Croatian	and	English.	 In:	Andrea	
Sansò,	 Chiara	 Fedriani	 (eds.),	 Pragmatic	 Markers,	 Discourse	 Markers	 and	Modal	 Particles:	
What	do	we	know	and	where	do	we	go	from	here?	Studies	in	Language	Companion	Series.	John	
Benjamins.	

• Batinić	Angster,	Mia;	Angster,	Marco.	A	suo	tempo.	Studio	contrastivo	del	possessivo	(riflessivo)	
in	espressioni	multiparola.	 In	Tipologia	e	"dintorni".	 Il	metodo	tipologico	alla	 intersezione	di	
piani	 d’analisi.	 Atti	 del	 XLIX	 Congresso	 internazionale	 di	 studi	 della	 Società	 di	 Linguistica	
Italiana.	Roma:	Bulzoni.	
	
Published:	

• Peša	Matracki,	 Ivica;	Batinić	Angster,	Mia.	2017.	Evidenzialità	 in	 italiano	e	 in	 croato.	Studia	
Romanica	et	Anglica	Zagrabiensia.	61.	27-44.	

• 2016.	Willer-Gold,	Jana;	Arsenijević,	Boban;	Batinić,	Mia;	Čordalija,	Nermina;	Kresić,	Marijana;	
Leko,	Nedžad;	Marušič,	Lanko;	Miličev,	Tanja;	Miličević,	Nataša;	Mitić,	Ivana;	Nevins,	Andrew;	
Peti-Stantić,	Anita;	Stanković,	Branimir;	Šuligoj,	Tina;	Tušek,	Jelena.	Conjunct	Agreement	and	
Gender	in	South	Slavic:	From	Theory	to	Experiments	to	Theory.	Journal	of	Slavic	Linguistics.	

• 2015.	Batinić,	Mia;	Kresić,	Marijana;	Pavić	Pintarić,	Anita.	The	intensifying	function	of	modal	
particles	and	modal	elements	in	a	cross-linguistic	perspective.	In:	Rasprave:	Časopis	Instituta	
za	hrvatski	jezik	i	jezikoslovlje,	vol.	41,	No.	1.	

• 2014.	Batinić,	Mia.	Optimalnosna	teorija	ili	kako	se	jezik	(s)našao	u	igri	Između	dvije	vatre.	In:	
Rasprave:	Časopis	Instituta	za	hrvatski	jezik	i	jezikoslovlje,	Vol.	40,	No.	1.	

• 2013.	 Kresić,	 Marijana;	 Batinić,	 Mia.	 Förderung	 des	 mündlichen	 Ausdrucksvermögens	 am	
Beispiel	der	Modalpartikeln	und	äquivalenten	modalen	Ausdrücke.	KD	info	Jg.	22,	Nr.	42/43.	
Kroatischer	Deutschlehrerverband	(ur.),	90-96.	

• 2012.	Peša	Matracki,	Ivica;	Batinić,	Mia.	Adattamento	morfologico	dei	verbi	italiani	nell'idioma	
croato-molisano	di	Montemitro.	In:	Tullio	Telmon,	Gianmario	Raimondi,	Luisa	Revelli	(a	cura	
di),	Coesistenze	Linguistiche	nel'Italia	pre-	e	postunitaria.	Atti	del	XLV	Congresso	Internazionale	
di	 Studi	 della	 Società	 di	 Linguistica	 Italiana	 (SLI),	 Aosta-Bard-Torino	26-28	 settembre	2011,	
Roma:	Bulzoni.	

	
Reviews	

	

• 2011.	 Kako	 postajemo	 višejezični	 govornici	 (book	 review:	 Marta	 Medved	 Krajnović:	 Od	
jednojezičnosti	 do	 višejezičnosti	 –	 Uvod	 u	 istraživanja	 procesa	 ovladavanja	 inim	 jezikom,	
Zagreb:	Leykam	 international	d.	o.	o.,	2010.)	 In:	LAHOR:	časopis	za	hrvatski	kao	materinski,	
drugi	i	strani	jezik,	Vol.	1,	No.	11.	

• 2007.	 Krležin	 i	 Andrićev	 Goya:	 poredbena	 skica.	 In:	 Republika:	 mjesečnik	 za	 književnost,	
umjetnost	i	društvo	(0350-1337)	1	(2007);	59-64.	

Societies:	

• Società	di	Linguistica	Italiana	(2011	–	Ongoing)	
• Societas	Linguistica	Europea	(2013-2015)	

	

Research	 interests:	 Syntax,	 Morphology,	 Anaphora,	 Reflexivity,	 Pronouns,	 Modal	 Particles,	
Linguistic		Theory,	contrastive	approach	to	Croatian	and	Italian	language	


